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See the notice on TED website

634509-2026 - Hange
Poola – Laboriseadmed, optika- ja täppisinstrumendid (v.a klaasid) – Dostawa aparatury 
kontrolnej i badawczej
OJ S 178/2026 15/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Uniwersytet Jana Kochanowskiego w Kielcach
E-posti aadress: dzp@ujk.edu.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa aparatury kontrolnej i badawczej
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa aparatury kontrolnej i badawczej tj : 
CZĘŚĆ 1 Rozdzielacz/przesiewacz i sita – 1 komplet CZĘŚĆ 2 Przyrząd do oznaczania 
gęstości ziarna zbóż w stanie zsypnym – 1 sztuka CZĘŚĆ 3 Sonda aluminiowa – próbnik 
poboru ziarna 2.5 50 mm oraz 1.5 35 mm – 1 komplet 2. Kod CPV: 38000000-5 Sprzęt 
laboratoryjny, optyczny i precyzyjny (z wyjątkiem szklanego) 38540000-2: Maszyny i aparatura 
badawcza i pomiarowa Pozostałe informacje – dotyczy każdej części 3. Wykonawca 
zobowiązany jest zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach opisanych we wzorze 
umowy stanowiącym załącznik nr 3 do SWZ. 4. Wykonawca zobowiązany będzie do: - 
transportu dostarczonego sprzętu do budynku zamawiającego na terenie miasta Kielce; - 
wniesienia dostarczonego sprzętu do pomieszczeń wskazanych przez zamawiającego ; - 
podłączenia i uruchomienia dostarczonego sprzętu – w celu wykazania poprawności działania; 
- świadczenia serwisu gwarancyjnego w okresie gwarancji w miejscu użytkowania sprzętu, na 
zasadach określonych w umowie. 5. Wymagany okres gwarancji i rękojmi na dostarczony 
sprzęt określony został w załączniku nr 1. (Oferty zawierające okres gwarancji i rękojmi 
krótszy niż wskazany w załączniku nr 1 zostaną odrzucone). 6. Dostarczony sprzęt musi być 
fabrycznie nowy, bez śladów użytkowania, musi pochodzić z bieżącej produkcji tzn. musi być 
wyprodukowany nie wcześniej niż w 2025 roku i nie może być przedmiotem praw osób 
trzecich. 7. Dostarczony sprzęt powinien posiadać wymagane przepisami prawa atesty, 
certyfikaty, świadectwa jakości oraz spełniać wszelkie wymogi norm, określonych 
obowiązującym prawem, biorąc przede wszystkim pod uwagę jego przeznaczenie. 8. 
Dostarczony sprzęt musi w dniu dostawy posiadać kartę gwarancyjną, instrukcję obsługi (w 
wersji papierowej) oraz wszystkie niezbędne dokumenty wymagane przy tego typu sprzęcie; 
winien być wyposażony we wszystkie elementy (przyłącza, kable, itp.) niezbędne do 
uruchomienia i pracy u Zamawiającego do celu, dla którego są zakupywane, bez konieczności 
zakupu dodatkowych elementów przez Zamawiającego. 9. Wszystkie dokumenty załączone 
do dostarczonego przedmiotu zamówienia muszą być sporządzone w języku polskim w formie 
drukowanej (instrukcja obsługi – preferowana wersja elektroniczna zapisana na pendrive). 10. 
Wszystkie dokumenty muszą być sporządzone w sposób zapewniający dostępność dla osób z 
niepełnosprawnościami, w szczególności z uwzględnieniem zasad wynikających z: 1) Ustawy 
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o dostępności stron internetowych i aplikacji mobilnych podmiotów publicznych (z 4 kwietnia 
2019, Dz.U. 2019 poz. 848, z późn.zm. Dz.U. 2023 poz. 511); 2) Ustawy o zapewnianiu 
dostępności osobom ze szczególnymi potrzebami (z 19 lipca 2019, Dz. U. 2019 poz. 1696); 3) 
Standardami dostępności dla polityki spójności (załącznik nr 2 do Wytycznych w zakresie 
realizacji zasady równości szans i niedyskryminacji, w tym dostępności dla osób z 
niepełnosprawnościami oraz zasady równości szans kobiet i mężczyzn w ramach funduszy 
unijnych); 4) Konwencji o prawach osób niepełnosprawnych (sporządzona w Nowym Jorku w 
2006 roku, ratyfikowana przez Polskę w 2012 roku, Poz. 1169). A. Wymagania 
zamawiającego w zakresie zgodności rozwiązań ICT: 1) Jeżeli przedmiot zamówienia 
obejmuje albo może obejmować produkt ICT, usługę ICT lub proces ICT, wykonawca jest 
zobowiązany zaoferować wyłącznie takie produkty ICT, usługi ICT i procesy ICT, które na 
dzień składania ofert: a) Nie są wskazane w rekomendacji, o której mowa w art.33 ust.4 
ustawy z dnia 5 lipca 2018r. o krajowym systemie cyberbezpieczeństwa, stwierdzającej ich 
negatywny wpływ na podstawowy interes bezpieczeństwa państwa; b) Nie obejmują produktu 
ICT, którego typ został określony w decyzji w sprawie uznania dostawy za dostawcę 
wysokiego ryzyka, o której mowa w art. 67b ust.15 ustawy z dnia 5 lipca 2018r. o krajowym 
systemie cyberbezpieczeństwa, ani usługi ICT lub procesu ICT określonych w tej decyzji. 2) 
Jeżeli wykonawca oferuje rozwiązania ICT, jest obowiązany jednoznacznie zidentyfikować w 
ofercie każde oferowane rozwiązanie ICT, w szczególności przez wskazanie : a) Nazwy 
rozwiązania, b) Producenta albo dostawcy, c) Typu, modelu, wersji lub innego oznaczenia 
pozwalającego na jego identyfikację, d) Funkcji pełnionej w ramach realizacji zamówienia. 3) 
Brak możliwości jednoznacznej identyfikacji oferowanego urządzenia ICT obciąża wykonawcę. 
4) Jeżeli z treści oferty, dokumentów złożonych wraz z ofertą albo wyjaśnień wykonawcy 
będzie wynikać, że oferta obejmuje rozwiązanie, o którym mowa wyżej w pkt.1 litera a) albo 
b), oferta podlega odrzuceniu na podstawie art. 226 ust.1 pkt 17 albo 19) PZP.
Menetluse tunnus: 01c1c28f-ccdd-4f95-bc80-b4d04653bbba
Sisemine tunnus: ADP.2301.114.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: zawarte w dokumentach zamówienia. Adres strony prowadzonego 
postępowania : https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-62de53c0-7209-

 Identyfikator postępowania ocds-148610-62de53c0-7209-46f7-46f7-a38e-55d1309bb530
a38e-55d1309bb530

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 38000000 Laboriseadmed, optika- ja täppisinstrumendid (v.a klaasid)

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Kielce
Riik – jaotus (NUTS): Kielecki (PL721)
Riik: Poola
Lisateave: Zgodnie z art. 257 pkt 1) ustawy PZP Zamawiający przewiduje możliwość 
unieważnienia przedmiotowego postępowania, jeżeli środki, które Zamawiający zamierzał 
przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane-
dotyczy każdej części. Podstawy wykluczenia wykonawcy – dotyczy każdej części zamówienia 
Podstawy wykluczenia wskazane : 1.1 w art. 108 ust. 1 PZP 1.2. w art.109 ust.1 pkt 4) do 10) 
1.3. w art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 
2022 poz. 835); 1.4. w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
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dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.07.2014, str. 1), w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.04.2022, str. 1) Zakup w ramach projektu pod 
nazwą „Branżowo-Przyszłościowo!” numer umowy: FERS.01.05-IP.08-0052/23-00 w ramach 
programu Fundusze Europejskie dla Rozwoju Społecznego 2021-2027 współfinansowanego 
ze środków Europejskiego Funduszu Społecznego Plus, Priorytet 1 Umiejętności, Działanie 
01.05 Umiejętności w szkolnictwie wyższym, który jest realizowany przez Uniwersytet Jana 
Kochanowskiego w Kielcach.

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych. Ofertą częściową będzie 
oferta złożona na jedną lub kilka części, według wyboru wykonawcy. Ofertę należy złożyć, 
zgodnie ze wzorem formularza ofertowego stanowiącego załącznik nr 2 do SWZ 1. 
Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o której mowa w art. 139 
ust. 1 PZP, tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona 
kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie 
braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 2. 
Zamawiający nie przewiduje aukcji elektronicznej. 3. Zamawiający nie prowadzi postępowania 
w celu zawarcia umowy ramowej. Wykonawca zobowiązany jest do złożenia wraz z ofertą 
(sporządzoną na załączniku nr 2 do SWZ lub według tego załącznika) nw. Przedmiotowe 
środki dowodowe (dotyczy każdej części) : 1) szczegółowy opis oferowanego sprzętu, ze 
szczególnym uwzględnieniem parametrów technicznych, z podaniem nazwy, modelu i 
producenta oferowanego sprzętu. 2) ulotki producenta, katalogi, ulotki o produkcie, karty 
danych technicznych (zawierające oprócz parametrów – nazwę producenta, nazwę 
urządzenia / sprzętu, model) w języku polskim potwierdzających wymagane parametry 
oferowanego przedmiotu zamówienia (jeśli oryginalna dokumentacja jest w innym języku niż 
język polski to Wykonawca dostarczy wraz z oryginałem tłumaczenie na język polski) – w 
zakresie niezbędnym do oceny parametrów bezwzględnie wymaganych, określonych w 
załączniku nr 1 do SWZ. W przypadku gdyby któryś z parametrów nie był potwierdzony w 
dokumentach jak wyżej Wykonawca przedłoży oświadczenie producenta lub autoryzowanego 
przedstawiciela / dystrybutora producenta dotyczące spełniania tego parametru. Ww. 
dokumenty mają być opisane w sposób nie budzący wątpliwości do jakich urządzeń (do której 
liczby porządkowej z załącznika nr 1) są dedykowane (nazwa widniejąca na składanym 
dokumencie musi być nazwą sprzętu / urządzenia opisanego w ofercie. 2. Zamawiający nie 
wymaga złożenia ofert w postaci katalogów elektronicznych. 3. Zamawiający akceptuje 
równoważne przedmiotowe środki dowodowe, jeśli potwierdzają, że oferowany sprzęt / 
urządzenia spełniają określone przez zamawiającego wymagania, cechy lub kryteria. 
Przedmiotowe środki dowodowe należy złożyć w języku polskim. Dokumenty sporządzone w 
innym języku należy złożyć wraz z tłumaczeniem na język polski. 4. Zamawiający nie 
przewiduje uzupełnienie przedmiotowych środków dowodowych. Dokumenty potwierdzające 
brak podstaw wykluczenia oraz szczegółowe regulacje zawarte są w dokumentach 
zamówienia. Szczegółowe informacje dotyczące kryteriów kwalifikacji, podmiotowych środków 
dowodowych, przedmiotowych środków dowodowych oraz dokumentów i oświadczeń 
składanych przez Wykonawców, Wykonawców/osoby mające siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia znajdują się w dokumentach zamówienia (SWZ). Zamawiający 
nie wymaga zabezpieczenia należytego wykonania umowy Zamawiający nie określa 
warunków udziału w postępowaniu Termin wykonania zamówienia ustala się na : 50 dni 
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kalendarzowych od dnia zawarcia umowy – dotyczy każdej części. Za termin wykonania 
zamówienia przyjmuje się dzień podpisania bezusterkowego protokołu odbioru sprzętu.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 3
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 3

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa aparatury kontrolnej i badawczej cz.1
Kirjeldus: CZĘŚĆ 1 Rozdzielacz/przesiewacz i sita – 1 komplet
Sisemine tunnus: część 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 38000000 Laboriseadmed, optika- ja täppisinstrumendid (v.a klaasid)

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Uniwersytecka 7  
Linn: Kielce
Sihtnumber: 25-406
Riik – jaotus (NUTS): Kielecki (PL721)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 50 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: 1. Termin realizacji zamówienia: 50 dni kalendarzowych) od daty zawarcia umowy 
2. Za termin wykonania zamówienia przyjmuje się dzień podpisania protokołu odbioru 
przedmiotu zamówienia. Zakup w ramach projektu pod nazwą „Branżowo-Przyszłościowo!” 
numer umowy: FERS.01.05-IP.08-0052/23-00 w ramach programu Fundusze Europejskie dla 
Rozwoju Społecznego 2021-2027 współfinansowanego ze środków Europejskiego Funduszu 
Społecznego Plus, Priorytet 1 Umiejętności, Działanie 01.05 Umiejętności w szkolnictwie 
wyższym, który jest realizowany przez Uniwersytet Jana Kochanowskiego w Kielcach.

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Lisatud on puuetega inimeste juurdepääsukriteeriumid

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument
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5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena brutto za realizację przedmiotu zamówienia. Sposób oceny ofert dla kryterium 
- cena brutto: najniższa oferowana cena brutto /cena brutto badanej oferty x 60 pkt
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Wydłużenie gwarancji
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kulu
Kirjeldus: termin dostawy
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
62de53c0-7209-46f7-a38e-55d1309bb530
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: SWZ

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-62de53c0-
7209-46f7-a38e-55d1309bb530
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 20/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 20/10/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: 1.Otwarcie ofert nastąpi w dniu: 20.10.2026r.r. o godzinie 10:30 na Platformie e-
Zamówienia.2.W przypadku awarii systemu, która powoduje brak możliwości otwarcia ofert w 
terminie określonym przez Zamawiającego otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po usunięciu 
awarii. 3.Zamawiający nie przewiduje przeprowadzenia jawnej sesji otwarcia ofert z udziałem 
Wykonawców, jak też transmitowania sesji otwarcia za pośrednictwem elektronicznych 
narzędzi do przekazu wideo on-line.4.Zamawiający, najpóźniej przed otwarciem ofert, 
udostępni na stronie internetowej prowadzonego postępowania informację o kwocie, jaką 
zamierza przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia.5.Zamawiający, niezwłocznie po 
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otwarciu ofert, udostępni na stronie internetowej prowadzonego postępowania informacje o: 1)
nazwach albo imionach i nazwiskach oraz siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności 
gospodarczej albo miejscach zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte;2)
cenach lub kosztach zawartych w ofertach.
Lisateave: Wykonawca będzie związany ofertą od dnia upływu terminu składania ofert, przy 
czym pierwszym dniem terminu związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania 
ofert, przez okres 90 dni, tj. do dnia: 17.01.2027 r.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Vaidlustusorgan: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują wykonawcy, 
uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy PZP. 2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15 PZP oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której 
zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
PZP, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. 
W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17.11.1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
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Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z 
aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia 
jej otrzymania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Dostawa aparatury kontrolnej i badawczej cz.2
Kirjeldus: Przyrząd do oznaczania gęstości ziarna zbóż w stanie zsypnym – 1 sztuka
Sisemine tunnus: część 2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 38540000 Katse- ja mõõtemasinad ja -aparaadid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Uniwersytecka 7  
Linn: Kielce
Sihtnumber: 25-406
Riik – jaotus (NUTS): Kielecki (PL721)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 50 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: 1. Termin realizacji zamówienia: 50 dni kalendarzowych licząc od daty zawarcia 
umowy 2. Za termin wykonania zamówienia przyjmuje się dzień podpisania protokołu odbioru 
przedmiotu zamówienia. Zakup w ramach projektu pod nazwą „Branżowo-Przyszłościowo!” 
numer umowy: FERS.01.05-IP.08-0052/23-00 w ramach programu Fundusze Europejskie dla 
Rozwoju Społecznego 2021-2027 współfinansowanego ze środków Europejskiego Funduszu 
Społecznego Plus, Priorytet 1 Umiejętności, Działanie 01.05 Umiejętności w szkolnictwie 
wyższym, który jest realizowany przez Uniwersytet Jana Kochanowskiego w Kielcach.

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Lisatud on puuetega inimeste juurdepääsukriteeriumid

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena brutto za realizację przedmiotu zamówienia. Sposób oceny ofert dla kryterium 
- cena brutto: najniższa oferowana cena brutto /cena brutto badanej oferty x 60 pkt
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Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Wydłużenie gwarancji
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kulu
Kirjeldus: termin dostawy
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
62de53c0-7209-46f7-a38e-55d1309bb530

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-62de53c0-
7209-46f7-a38e-55d1309bb530
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 20/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 20/10/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: 1.Otwarcie ofert nastąpi w dniu: 20.10.2026 r. o godzinie 10:30 na Platformie e-
Zamówienia.2.W przypadku awarii systemu, która powoduje brak możliwości otwarcia ofert w 
terminie określonym przez Zamawiającego otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po usunięciu 
awarii. 3.Zamawiający nie przewiduje przeprowadzenia jawnej sesji otwarcia ofert z udziałem 
Wykonawców, jak też transmitowania sesji otwarcia za pośrednictwem elektronicznych 
narzędzi do przekazu wideo on-line.4.Zamawiający, najpóźniej przed otwarciem ofert, 
udostępni na stronie internetowej prowadzonego postępowania informację o kwocie, jaką 
zamierza przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia.5.Zamawiający, niezwłocznie po 
otwarciu ofert, udostępni na stronie internetowej prowadzonego postępowania informacje o: 1)
nazwach albo imionach i nazwiskach oraz siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności 
gospodarczej albo miejscach zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte;2)
cenach lub kosztach zawartych w ofertach.
Lisateave: Wykonawca będzie związany ofertą od dnia upływu terminu składania ofert, przy 
czym pierwszym dniem terminu związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania 
ofert, przez okres 90 dni, tj. do dnia: 17.01.2027r.
Lepingutingimused: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-62de53c0-7209-46f7-a38e-55d1309bb530
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-62de53c0-7209-46f7-a38e-55d1309bb530
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-62de53c0-7209-46f7-a38e-55d1309bb530
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-62de53c0-7209-46f7-a38e-55d1309bb530
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Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Vaidlustusorgan: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują wykonawcy, 
uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy PZP. 2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15 PZP oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której 
zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
PZP, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. 
W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17.11.1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z 
aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia 
jej otrzymania.
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Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: Dostawa aparatury kontrolnej i badawczej cz.3
Kirjeldus: Sonda aluminiowa – próbnik poboru ziarna 2.5 50 mm oraz 1.5 35 mm – 1 komplet
Sisemine tunnus: część 3

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 38540000 Katse- ja mõõtemasinad ja -aparaadid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Uniwersytecka 7  
Linn: Kielce
Sihtnumber: 25-406
Riik – jaotus (NUTS): Kielecki (PL721)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 50 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: 1. Termin realizacji zamówienia: 50 dni kalendarzowych licząc od daty zawarcia 
umowy 2. Za termin wykonania zamówienia przyjmuje się dzień podpisania protokołu odbioru 
przedmiotu zamówienia. Zakup w ramach projektu pod nazwą „Branżowo-Przyszłościowo!” 
numer umowy: FERS.01.05-IP.08-0052/23-00 w ramach programu Fundusze Europejskie dla 
Rozwoju Społecznego 2021-2027 współfinansowanego ze środków Europejskiego Funduszu 
Społecznego Plus, Priorytet 1 Umiejętności, Działanie 01.05 Umiejętności w szkolnictwie 
wyższym, który jest realizowany przez Uniwersytet Jana Kochanowskiego w Kielcach.

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Lisatud on puuetega inimeste juurdepääsukriteeriumid

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena brutto za realizację przedmiotu zamówienia. Sposób oceny ofert dla kryterium 
- cena brutto: najniższa oferowana cena brutto /cena brutto badanej oferty x 60 pkt
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Wydłużenie gwarancji
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
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Liik: Kulu
Kirjeldus: termin dostawy
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
62de53c0-7209-46f7-a38e-55d1309bb530

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-62de53c0-
7209-46f7-a38e-55d1309bb530
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 20/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 20/10/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: 1.Otwarcie ofert nastąpi w dniu: 20.10.2026 r. o godzinie 10:30 na Platformie e-
Zamówienia.2.W przypadku awarii systemu, która powoduje brak możliwości otwarcia ofert w 
terminie określonym przez Zamawiającego otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po usunięciu 
awarii. 3.Zamawiający nie przewiduje przeprowadzenia jawnej sesji otwarcia ofert z udziałem 
Wykonawców, jak też transmitowania sesji otwarcia za pośrednictwem elektronicznych 
narzędzi do przekazu wideo on-line.4.Zamawiający, najpóźniej przed otwarciem ofert, 
udostępni na stronie internetowej prowadzonego postępowania informację o kwocie, jaką 
zamierza przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia.5.Zamawiający, niezwłocznie po 
otwarciu ofert, udostępni na stronie internetowej prowadzonego postępowania informacje o: 1)
nazwach albo imionach i nazwiskach oraz siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności 
gospodarczej albo miejscach zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte;2)
cenach lub kosztach zawartych w ofertach.
Lisateave: Wykonawca będzie związany ofertą od dnia upływu terminu składania ofert, przy 
czym pierwszym dniem terminu związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania 
ofert, przez okres 90 dni, tj. do dnia: 17.01.2027r.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-62de53c0-7209-46f7-a38e-55d1309bb530
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-62de53c0-7209-46f7-a38e-55d1309bb530
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-62de53c0-7209-46f7-a38e-55d1309bb530
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-62de53c0-7209-46f7-a38e-55d1309bb530
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Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Vaidlustusorgan: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują wykonawcy, 
uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy PZP. 2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15 PZP oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której 
zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
PZP, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. 
W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17.11.1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z 
aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia 
jej otrzymania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Uniwersytet Jana Kochanowskiego w Kielcach
Registreerimisnumber: 6570234850
Postiaadress: ul. Żeromskiego 5
Linn: Kielce
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Sihtnumber: 25-369
Riik – jaotus (NUTS): Kielecki (PL721)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Dział Zamówień Publicznych
E-posti aadress: dzp@ujk.edu.pl
Telefon: +48413497277
Internetiaadress: https://ujk.edu.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Hankija profiil: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Faks: +48 224587801
Internetiaadress: http://www.uzp.gov.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: c8790a4e-cd6d-4991-9e98-88440f5cab4f  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 14/09/2026 10:37:28 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
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